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A „KELET" előfizetési dija : 

Vidékre postán vagy helyhen házhoz hordva 
Egész évre.... 16 frt. 

Félévree........ , 

Negyedévre....... 4, 

Egy hóra helyben...... 1 írt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet" minnennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bécsben: Orpelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus der Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Vallfisch 
gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Burean Rudapestem 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. 

Hirdetési dijak. 
Hatszor hasá'bezott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hir létés után 3( kr. Nagyobb ésgyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
(Eck- 

Goldberge 
A. V. hirdetések felvételi irod. Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri cezikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Fő 4-ik száma, hová 
Szorkesztői szállás: 
a lap szellemi részét illető közlezsények ezimzendök 

z ÉRTÉKESZE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 
tein Jáncs könyvkereskedése, hová az előfizetések és hírdetések küldendök. 

Kolozsvár közegészségügyének 
életlkkérdése. 

I 

(-r-n) Midőn e helyen nehány hét 

eelőtt Kolozsvár közigazgatási organismusa uj- 

ra szervezésének kérdése tárgyaltatni kezdett, 
várva-vártuk, hogy a közegészségi szervezet 
elárvult kérdése is tüzetes megvitatás alá ke- 

rül. Várakozásunk annál alaposabb volt, mi- 

vel a (4) jegyüczikkek avatott irója minden 

irányba kiterjedő figyelmével a közegészség- 
ügy elhanyagolt kérdését is tovább el nem 
odázhatónak jelentette ki. 

Ámbár czikkiró a kérdésnek legneveze- 
tesebb oldalát - a szükséges költséget hoz- 

ta előtérbe: megvalljuk, annak puszta föl- 

emlitése nem elégitett ki. Vizvezetésről, mely 

kétségtelenül szükséges - és csatornázásról 

tett emlitést; mely utóbbi hasznossága vagy 

éppen ellenkezőleg ártalmas volta az eldön- 

tendő kérdések egyik legnevezetesebbike, ezek- 

ről, mondjuk, tett emlitést, mielőtt életképes 

közegészségi szervezetről gondoskodtunk vol- 

na, melynek ugy elégséges voltában, mint 

tudományos képzettségében teljes megnyug- 

vással megbizhatnánk. 

Ilyet kell igénytelen nézetünk szerint 

első sorban teremtenünk a közeg. törvény 

142. §-a értelmében; de ilyet saját jól fel- 

fogott létérdekünkben is, nehogy ugyanazon 

törvény 9. §-a sujtson, mint olyan helysé- 

get, „hol a halálozás a rendes arányt tete- 

mesen felülmulja' és a hol az utóbbi 8 év 

alatt (1. polgármesteri jelentést 1878-ról) 

a lakosság létszáma 26 ezerről 24 ezerre 

apadt le kihalás következtében. (Nem is le- 

het másként, mert mig az európai nagy vá- 

rosokban 1000 lakosra 22-839 haláleset jut, 

addig Kolozsvártt tavaly előtt is 29 esett - 

polgármesteri jelentés ugyanott - más ada- 

tok szerint azonban többnyire közel jár a 

40-hez) 
Ezen borzasztó állapot - azt hisszük 

- megérdemli, hogy foglalkozzunk vele. 

Mindaddig, mig egészségügyünkre több 

gondot nem forditunk, vagy jobban mondva, 

amig arra gondot nem fordituank - eddigelő 

mitsem törődtünk vele - nem remélhetünk 

javulást: azt hisszük, ezt fölösleges bizo- 

nyitgatni. - ; 

Mindenesetre csak benső örömünket fe- 

jezhetjük ki afelett, hogy ezen életkérdésben 

több oldalról, laikus részről is, hatalmas han- 
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Második rész. 

V. 

(Folytatás.) 

Corneuil asszony megvetéssel futotta átsze- 

meivel az első levelet; de midőn hozzáfogott a 

másodikhoz, egész külseje megváltozott, fölegye- 

nesedett ültében, arcza epedő kifejezése eltünt, 

halvány képén gyönge pir terült el, s mély tüzü 

szemeiben valami sajátos csillám czikázott át; 

valami különös volt olvasható a szemekben, mit 
hosszu szempilláival elrejteni, nem vett fáradsá- 

got magának. 
Azonban, midőn végig olvasta a levelet fől- 

állt iróasztala fiókjából elővett egy levél bori- 

tékot, belezárta a két levelet, kérte anyját, hogy 

ezimezze, csöngetett Jaduot-nak, s ez belépve, igy 

ezólott hozzá: : 

- Hogy azonnal vigyék át e levelet Pen- 

neville grófnak! 

Azzal ismét visszaült a pamlagra. 

- Ez apró fekete betük tán elégették uj- 

jacskáidat ? szólt mosolyogva Verez asszony. 

- Megkimélhetett volna attól, hogy el- 
olvastassa velem, ez üres szóhalmazt, felelt 

leánya. : 

gok emeltettek. De az ügy fontossága arra 
késztet, hogy ne hallgassuank most a szerve- 
zés küszöbén; nem tehetjük, hogy ismételve 
föl ne hivjuk az illetők figyelmét ezen, köz- 
igazgatási életünkben annyira elhanyagolt, 
teljesen elfeledett mezőre, mely parlagon he- 
ver, daczára, hogy termőföldeink legdúsabbi- 
ka lehetne, mely a ráforditott munkát és 
költséget dús kamatokkal jutalmazná. 

Már egy szervezést átéltünk, mióta auto- 
nomiánkat szabadon élveznünk engedte az 
ég s egészségügyünket hagytuk mégis úgy, 
mint volt a mult században. A költséget, a 
tápot megvontuk tőle, mint mostohától, mig 
egyéb intézményeket nem egyszer rajkóként 
dédelgettünk. 

Meg vagyunk győződve, hogy az a ne- 
mes intentióju képviselő-testület, mely a tan- 
ügyre, a szépitésre, a test edzésére, nemkü- 
lönben a város csaknem minden oldalu fej- 

lesztésére, előhaladására annyira önzéstelenül, 
mondhatnók önfeláldozóan, a jövő nemzedék 
javáért tett és folyvást működik, az, mond- 
juk, meg fogja most ragadni az új szerve- 
zés idején az alkalmat, hogy - ki kell mon- 
danunk - mulasztását helyrehozza, hogy a 
közegészségügyet, ha nem is bőkezüen do- 
tálja, de az előhaladott tudomány s a min- 
denfelől érzett közszükséglet kivánalmaihoz 
képest kellő számu és képzettségü munká- 

sokkal lássa el; eleget tevén egyszersmind 
ily módon az országos törvénynek is, a mi 

még oly képviseletnek is kötelessége, mely 

önjavát nem annyira belátó, mely nem dicse- 

kedhetik oly méltán azzal, hogy e kor inté- 
sét fölfogta, mint a miénk. 

Midőn öntudatosan mondjuk ezeket kép- 
viselőtestületünkről, megvalljuk, némi édes 
bnérzettel is tölt el a tudat, hogy ezt nyil- 
tan tehetjük. Kolozsvár többet haladt az utol- 
só egy pár évtized alatt több tekintetben - 
ha, fájdalom, nem is minden téren, például 
az ipar terén - mintsem talán az utóbbi pár 
század alatt. De éppen ezen kedvező nyilat- 
kozat hangoztatásával egyidejüleg nem lehet 
nem constatálnunk, miként ez kötelessége 
Kolozsvárnak. 

Kolozsvár multja feltételezi, Kolozsvár 
jelen intelligens volta megköveteli s Kolozs- 
vár jövője szoros kötelességévé teszi: hogy 
necsak a törvényt tartsa meg, hanem annak 
keretén belől előre mozogva, abban meg nem 
nevezett, de jelzett, mindenesetre pedig meg- 
engedett olyan intézményeket hozzon létre, 

melyek mintául is szolgálhassanak a haza 

többi részeinek. 
Ha nekünk nem is vesz föl a haza 40 

millió előhaladási kölcsönt, mint a főváros- 
nak, igyekeznünk kell mégis nagyobbrészt 
önerőnkön haladni; nekünk pénzhiányt tett- 
erővel kell pótolnunk. Lankadatlanoknak kell 
lennünk, mert város-társaink, részint nagyobb 

anyagi erejök segitségével, részint, mert meg- 

értették a kor intő szavát, egy Arad, Sze- 
ged, Debreczen, stb. haladnak; nehogy el- 

hagyjanak. 

Ilyen, fenjelzett természetüű éppen a köz- 

egészségügyi törvény is; sok, nagyon sok 

van mondva a sorokban és sorok közt, amit 

egy önálló község megtehet s a mit a sa- 

ját érdekét átérző közönségnek meg kell 
tennie. 

És ha majd ily irányban akarunk vala- 
mely jelentékeny egészségügyi intézményt lé- 

tesiteni: alig feltehető, hogy a kormány, mely 

egyéb üdvös munkáinkban is mindannyiszor se- 

gitségünkre volt, anyagi támogatását megvonja. 

Ily eszméktől vezéreltetve, olyan orvosi 

illetőleg közegészségügyi berendezést hozunk 

ajánlatba, mely első tekintetre újnak, talán 

szokatlannak fog föltünni, de mindenesetre 

megérdemli a vele foglalkozást s - leg- 

alább igénytelen nézetünk szerint - létesi- 

tendő; és létesithető is, mivel kevés költség 

többletet vesz igénybe, a ráforditottra meg 
fog - mert képes lesz - dolgozni. 

Ajánlatunk vezérelve: megfizetni a mun- 
kát, de a fizetésért valódi munkát meg is 
kivánni. 

A közigazgatási orvosok dijazásának 
minuendo alább licitálása észszerütlen dolog. 
Olcsó pénzért, csak alsóbb tudományt lehet 
kapni, orvo-t, aki nem képes egyébütt meg- 

élni. Aki tudománya önérzetével bir, olcsón 
nem vállalkozik. 

Azt szokták mondani: a községi orvos- 
nak kevés dolga van, emellett kereshet ma- 

gának más úton élelmet. Épen az a baj, 
hogy semmi dolga sincs a községi teendők- 

kel, éppen azt sinyli a közegészségügy. Ma- 

ga nem képes teendőt találni, a hatóság még 

kKevésbé képes őt utasitani; ugyanis: 

Nem hallgathatjuk el közegészségügyi 

törvényeink ama nagy hibáját, miszerint - 

csupa utánzásából az angol törvényeknek - 

a törvényhatóság első tisztviselőjének s más 

laicusoknak olyan teendőket tesz kötelessé- 

gükké, olyan működési kört jelöl ki nekik, 

mint a fős vagy kerületi orvosoknak például: 

Üres szóhalmaz, édesem ? 
Mit mondana a marguis, ha ballaná ezt? 

Ugy látszik borzasztóan lángol az a szegény 
ember. 

Az ő hibája; miért járt igen közel e szép 

ezempárhoz, mely ahoz van szokva, hogy csodá- 

kat miveljen ? 

- Oh! szót se többet ! szólalt fől leánya. 

Jól tudja, hogy bizonyos nemü tréfákat ki nem 

állhatek. 

Verez asszony visszatért himző rámájához. 

Corneuil asszony felállt; nehány perczig izgatott 

léptekkel, lázas nyugtalansággal járt alá s fel a 

szobában. Azután leült a zongora elé, s érzékeny 

szenvedélytől remegő hangon lehellte el a Mignon 

dalát, melyet Horace annyira szeretett. - Az 
utolsó versszak közepén egyszerre félbeszaki- 
totta énekét, s visszafordulva anyja felé, szólt: 

- Nem, valóban nem értem, mit akar. - 
Csakugyan, komolyan tanácsolhatja-é nekem, hogy 

lemondják oly férfiről, ki bir mindennemű jó tu- 

lajdonnal, oly férfiről, ki teljesen méltó becsű- 
lésemre, s ki csinos, jó külsejü ember? .. 

- A minap reggel, midőn oly erősen ne- 

vetett, ugy nézett ki, mint egy nagy kos, mely 
megtanult beszélni a kophták nyelven, szakitotta 

félbe leánya beszédét Verez-né. 
- Oly férfiről, folytatta a fiatal nő, ki 

szavamat birja. Anyám fél a gonosz nyelvek bi- 
rálatától; csak akkor gunyolódnának még iga- 

zában. 
- Csak elővigyázatosnak kell lenni. Nem 

mi hagyjuk el őt. 
Ő fogna elhagyni minket. 
- S kiért áldoznám fel őt? 
Egy hetven éves aggastyánért ? 
- Oh1 bocsáss meg, a marauis csak hat- 

vanőt éves, és annyinak sem látszik. Oly ember, 

kinek szép multja s kellemes kilátásokkal biró 

Jövője van. A szószéken legszebb sikert jóslok 

ezodea 

neki, oly sikert, mely miniszteri tárczát szerez- 

het számára. Francziaországnak oly kevés valódi 

férfia vaa! És, aztán kedves egyetlenem, hiddel, 

hogy csak az öreg emberek tudnak igaziban sze- 

retni. Oly nagyon hálásak azért, hogy az ember 

elég kegyes, megtürni őket maga körül. Vedd 

hozzá még azt, hogy Miraval ur kiváló finom 

izléssel bir, tudja méltányolni irodalmi működé- 

sünket. Megirta, ő maga, hogy e működést első 
rangunak találja. 

E szavak után Verez asszony ismét oda- 

hagyta himzését, leányához szaladt, s megőlelve 

őt, igy folytatta: 

- Haragszol? No jól van, ne beszéljünk 

többet róla. - A játszma nem egyenlő Penne- 
ville gróf és nagybátyja közt. Egyik tetszik ne- 

kem... 

- Soha sem tudja eltalálni a helyes kife- 

jezést . . . nem unom őt. 

- És a másikat unod. 

- Oh! istenem! untam. 

- Jol van! igy tehát, most teljesen egy 
szinvonalon állnak, ugyanazon zászló alá esküd- 
ve föl. A verseny kezdetét veheti. 

- Igaza van, a végén komolyan meg fo- 
gok haragudni, felelt Corneuil asszony, miközben 

meggyújtott egy viaszgyargyát, hogy visszavonul- 

jon hálószobájába. 
Mielőtt távoznék, egyik ablakhoz lépett, egy 

perczig nóémán szemlélte, a csillagokkal behintett 

égboltozatot, mintha ihletet keresne ott. - Az- 
után határozott s ünnepélyes hangon igy szólt any- 
jához. 

- Legyen biztos a felől, hogy csak szivemre 

fogok hallgatni. 
Ha anyám félreismeri érzelmeimet, főntar- 

tom magamnak a jogot, hogy meghazudtolhassam 

véleményét. 

Verez asszony ujolag megőlelte leányát, igy 

szólva: - Te valóságos porosz király vagy éde- 

hogy kutassák föl a közegészségre ártalmas 

hatányokat, esmerjék föl a járványt stb. ef- 

félét aztán utasitsák azon értelemben a tisz- 
ti orvosokat. Ilyen teendők orvosi szakesme- 
retet tételeznek föl; már pedig, tudtunkkal 

az állam nem gondoskodik a községi tiszt- 

viselők orvosi kiképeztetésökről. Mi követke- 

zik ebből észszerüen? az, hogy inkább al- 

kalmazzanak olyan orvosokat, akik maguk 

képesek működési körüket feltalálni s viszont 

magok a közigazgatási közegeknek utasitást 

adni. 

Hogy a képviselő testület czélszerű or- 

vosi szervezetet fogadjon annak idején el, 

arra a szervező bizottságnak kell most az 

útat előkészitenie; olyan tervet ajánlania, 

mely a szakértelem közreműködésének ayo- 

mait ne nélkülözze. 

Meg vagyunk győződve, hogy a városi 

egészségügyi bizottság a küszöbön levő szer- 

vezés körül a közegészségügyi törvény 152. 

§-ban rászabott kötelességét teljesiteni el 

nem mulasztandja s annak idejében meg 

fogja tenni odavonatkozó ajánlatát a szerve- 

ző bizottságnak: azonban aligha csalódunk 

abbeli feltevésünkben, miszerint az új szer- 

vezés alapmunkálatából orvosi szakértők, még 

ez ideig legalább, merőben ki vannak zárva, 

daczára, hogy a szervezésnek egyik neveze- 

tes s minthogy az orvosügy most kerül el- 

ső rendszeres [szervezés alá, tagadhatatlanul 

legnehezebb része épen ez. Sőt tényleg tud- 

juk, hogy a 7-es albizottságban egy orvos 

sincs; a képviselő-testület pedig a jogügyi 

és pénzűgyi bizottságokra bizta a szervezés 

előmunkálatait. Kitől várjuk ily körülmények 

között a város leendő egészségügyi szerveze- 

tének megfelels, tudományos beosztását ? Az 

ott jelenlevő pap, jogász, vagy hivatalnok 

uraktól? Mi jogon, mi alapon követelhetünk 

ilyenektől kimeritő egészségügyi esmereteket; 

avagy rosz neven vehetjük-e majd azon kü- 

lönben tudományos, sokoldala miveltségü 
uraktól, ha a létesitendő egészségügyi szer- 

vezet béna lesz? Magukra vennék-e ezért a 

felelősséget ők maguk? Bizonnyal alig 

hiszszük ! 

Mindezen elmondottak alapján első aján- 
latunk: 

hivjon össze mindenek előtt a 

t. polgármester ur orvosiszakértők- 

ből javaslattevő értekezletet, mely 
-eltekintve, természetesen, a sze- 

mélyek ajánlásától, mint nem kö- 

rébe tartozótól - a törvénynek 

ugy, mint a specialis helyi szük- 

sem; szivedről, lelkiösmeretedről beszélez, engeded 

másoknak, hogy tegyenek, főntartva magadnak 

a meghazudtolást. Jó, jó, majd leszek én a te 

Bismarckod. 

S e szavak után Verez asszony elkisérte 

imádott angyalát, a szentek-szentjének ajtajáig. 

Másnap reggel egy kis finom eső permete- 

zett, mely kissé megáztatta a földet; azonban a 

marguis még sem látogatta meg unokaöcscsét, mi 

igen szomoritotta Verez asszonyt. Talán az volt 

szándéka, hogy utközben feltartóztassa, hatalmába 

keritse őt. Délutánra az idő felderült s ekkor azt 

inditványozta leányának, hogy menjenek egy ki- 

csit kocsizai. Horace nem kisérte el őket; át akarta 

még egyszer nézni kéziratát, hogy este ne legyen 

semmi fennakadása az olvasásban ; ugy vélekedett, 

hogy a menyasszony a férjhezadáskor soha sem 

lehet igen szép... " 

A mint a hölgyek visszatértek séta-kocsi- 

zásukból, a manethoni szép fensik szélén halad- 

tak el, honnét felséges kilátás van a tóra és az 
Alpokra. 

Verez asszony, kinek vizsga szemei mindent 

megláttak, a kocsi üveg ajtaján át, megpillantotta 

a marauist, egy magános padon, bus komolyan 

üldögélni. Megállitotta a kocsit, gyorsan leszállt, 

s kérte leányát, térjen vissza egyedül szállására. 

Nehány percz mulva, mintha csak ugy sétálna, 

tiz lépésre elhaladt a marauis előtt, s egyszerre 

csak örvendező felkiáltást hallatott. Miraval ur 

észrevéve, hogy az Alpok és közte, egy szép veres 

chignon tünik főöl, felpillantott; jobb szerette 

ugyan a szőke chignonokat, de azért, mint udva- 

riag ember, ebbe is belenyugodott. 

- Áldott legyen a véletlen ő felsége! ki- 

áltott fel Verez asszony. - Ezennel foglyom ön, 

marguis ur; adja meg magát ellentállás nélkül. 

A marauis karját nyujtotta neki - igy 

szólva: 

- Fogházam nagyon kedvemre való, asz- 
zzonyom. 

ségnek mindenkép megfelelő or- 
vosi szervezetről véleményezzen 
s ajánlatot tegyen. Ennek munkálatát 
aztán - mint olyat, mely a helyben talál- 
ható legilletékesebb kútforrásból vette erede- 
tét, melyben következőleg körülményeink kö- 
zött legiakább megbizhatunk - mint ilyet, 
mondjuk, terjessze aztán a 7-es albizottság, 
majd a jogügyi és pénzügyi szakosztályok s 
végre a képviselő-bizottság elé elfogadás 
végett. 

Saját szervezeti javaslatunkat jövő al- 
kalommal adjuk elő. 

Az erdélyi rom. kath. 
statusgyülés. 

Gy.-Fehérvár, nov. 12. 

Püspök ur ő nmlga a november hó 10-kén 
délelőtt 9 órakor a Szent-Lélek segitségül hivása 

végett a székesegyházban fényes segédlettel tar- 

tott isteni tisztelet után egy magasztos eszmék- 

ben gazdag és a szép számban megjelent tagok 

által lelkesedéssel fogadott beszéddel nyitá meg a 
statusgyülést. A megjelent tagok számbevetelére, 

valamint a szükséges választások megejtésére ogy 
ót tagu bizottság lőn kinevezve, u. m. K. Biasi- 

ni Domokos, Gidófalvy Geiza és Korbuly Bogdán 

a világiak, Ágoston Károly és Gergely Ignácz az 

egyháziak részéről. Mig e bizottság teendőit be- 

végezte, a gyülés fél órára fel vala függesztve. 
A bizottság számbavevén és igazolván a tagokat, 
jelentéséből kitünt, hogy összesen 75 tag jelent 
meg: 38 egyházi és 37 világi. (Ezekhez a máso- 

dik napon még négy világi és egy papi tag je- 
lenvén meg, az összes gyülés 41 világi és 39 

egyházi tagból állott. A világi notabilitásokból 

ott látók: br. Jósika Lajos, gróf Kálnoky Dé- 

nos, gr. Észterházy János, br. Jósika Samu, br. 
Bálintitt József, Mikó Mihály, Telnay Gábor, Tol- 
nay Regináld, Ugron Gábor, Pekry István, Ge- 

cző János, Sebestyén Mihály stb urakat.) 
A statasgyülési tagok igazolása után, Si- 

mon Hlek világi jegyző betegsége miatt meg nem 

jelenhetvén, e gyülés tartamára helyettesi minő- 

ségben világi jegyzőnek közfelkiáltással Finály 

Henrik egyetemi tanár választatott meg. 

A világi elnökség betöltésére kerülvén a sor, 

miután az 1877 ki statusgyülés br. Jósika Lajos 

ur ő nméltósága lemondását csak tudomásul vet- 

te, helyét pedig a jövő statusgyülésig azon re- 

ményben, hogy a status ő nmigát e hivatal be- 

töltésére ismét megnyerheti, betöltetlenül hagy- 

ván, annak helyettesitését Pál Sándor alelnökre 

bizta: a gyülés örőmmel látván, hogy a báró ur 

- Felmentem önt az udvariasság alól. Csu- 

pán arra kérem, hogy beszéljen nyiltan velem, 

ha ugyan oly dolog ez, mit egy diplomatától 

kérni lehet. No mondja, akar-e ősszinte lenni. 

- Az leszek ép aunyira, mint Amen-Heb, 

az igaz, Ammon juhnyájainak felügyelője, s fő- 

számvevője. 

- Legelőször is vallja be, hogy van jogom 
kérdőre vonni önt. 

Magaviselete irányunkban, nem volt-e leg- 

alább is nagyon sajátságágos? Azon nap óta, mi- 

dőn Penneville gróf bemutatta önt nekünk, mint- 

ha feladatul tüzte volna ki magának, hogy minket 

kerüljön s fusson előlünk. 

- Ohb! higyje el asszonyom ... 
- Valóban, ugyan mit véthettünk ön el- 

len? Bizonyosan fölfedezte, hogy nagyon együgyü 
vagyok. 

- Kedves asszonyság, azon első percztől 
fogva, midőn szerencsém volt megpillantani ke- 

gyedet, nagyon eszes nőnek tartottam, s véleménye- 
met most sem vonom vissza. 

- Ez esetben, hát leányom az, ki elég- 
gé szerencsétlen volt meg nem nyerni önnek tet- 

szését? ; 

- Leánya! kiáltott fel a marduis. Eny- 

nyire el tudnék-e átkozva lenni isten és embe 

rektől! . . . De hisz leánya imádásra méltó! 

(Foly. köv.) 

Lord Beaconsfield és kora. 
- Cucheval Clarigny után. - 

(Folytatás.) 

A mellett, hogy Disraeli ugyanazon eszmé- 
ket vallotta, a királyi előjog tiszteletére, a lordok 

házának tekintélyére és a megállapitott vallási 



egészsége helyreállott, őt nagy lelkesedéssel püs- 

pök ur ő nmlgának inditványára a világi elnöki 

szókbe közfelkiáltással ujból beültette. 

Erre püspök ur ő nmlga azon tapasztalatra 

hivatkozván, miszerint az utolsó gyülésén a kü- 

lönböző tárgyak elkészitésére kikül- 

dött bizottság, miután a teendők hal- 

maza miatt több albizottságra kellett oszolnia, 

nehezen mozoghatott, azt inditványozá, hogy a 

tárgyak különböző szakokra osztatván, azok több 

külön müűködő bizottságuak adassanak át, a gyü- 

lés az igazoló és választó bizottságon kivül még 

hármat küldött ki. 

Az elsőbe, mely az igazgató tanács j
egyző- 

könyveinek és jelentése 2. 14. 26. pontjainak, 

valamint az igazgatótanács a pu blico-ecclesiasti- 

cus ügyek körül követett eljárásának megvizs- 

gálására küldetett ki, tagokul választattak: Lu- 

kács Béla, Otrobán Nándor, Török Bertalan, 

Cseh Lajos, Buzás Mihály, Simon Jukundián és 

Möller Ede. 

A második bizottságnak, mely az igaz- 

gató tanács jelentésének 5. 7. 18. 19. 23. je- 

lesen: az elemi iskolák alapjainak fölsegéllésére 

megkezdett gyűjtést, a gymnasiumi
 tanitók nyug- 

dijalapjának életbe léptetését, valamint az elemi 

tanitók alapjának, az elemi tanitók nyugdijalap- 

jának, a tanulmányi alapnak költs
égvetéseit vala 

tárgyalandó, tagjai lettek : Gecző János, Groisz 

Károly, Bálint Károly, 

tal, Vargyasi Ferencz, Tolnai Reginald, Biró 

Béla. t 

Végül a harmadik bizottságba, mely
 az ösz- 

töndijalap és a nagyszebeni árvabáz költségveté- 

geit és az ösztöndijalap iránt tett inditványo- 

kat tárgyalta, beválasztattak : Pekry
 István, Pla- 

csintár Dávid, Roszkosnyi Elek, Ilmets Jákó, 

Rieger Gottfried, Krémer Sámuel és br. Jósi- 

ka Samu. ! 

E választások megtörténte után Cseh
 Lajos, 

Groisz Károly és dr. Salzbauer János jelentése 

olvastatott fel. A statusgyülés nevezett tagjai 

ugyanis az 1877-ki gyülés 18-dik pontja v) alat- 

ti határozatának nyomán a végre valán
ak kiküld- 

ve, hogy a különböző alapok számadásait min- 

den statusgyülés előtt az igazgatótanács utalvá- 

nyozásainak nyomán vizsgálják meg. E vizsgáló 

bizottság jelentése helyeslő tudomással vétetett, 

a bizottság jövőre is meghagyatott, b. Jósika Sa- 

mu és Korbuly Bogdán tagokkal kie
gészittetett a 

végből, hogy a most nevezett két tag a nagyal- 

mási uradalom beruházásának állományát meg- 

vizsgálja. 
; 

Előadó dr. Éltes Károly ur felolvasván az 

igazgatótanács azon tagjainak neveit, kik a sza- 

bályok értelmében kilépendők, öt egybázi és tiz. 

világi tanácsosnak, igy a tiszteletbeli előadó és 

titkár választása délutáni őt órára tüzetett ki. 

Ezek után, minthogy az idő jól előre hala- 

dott, az ülés bezáratott és a tárgyalás folytatás
a 

másnapra halasztatott., 

A püepöki ebéd alatt, melyre a gyülésnek 

ötvenöt tagja vala hivatalos, a pohárköszöntések- 

ben még lelkesebb kifejezést nyert azon tagast- 

kodás, melylyel az egész gyülés főpásztorát már 

ez ülés alatt átölelte, valamint azon szép egyet- 

értés is, mely a gyülés tagjait a tárgyalás köz- 

ben jellemezte. 

l.... 

ser
 

tiszteletre nézve, mint a toryk, még sem hitte 

magát lekötöttnek, hogy csak egy hasznos
 refor- 

mot is visszadobjon, vagy valamely haladásnak 

ellensége legyen. Egy hatalmas szellem Benth
am, 

menten az előitéletektől szigoru critica aló vette 

az angol törvényhozás minden részét: kimutatta 

ott a következetlenségeket, a bünöket és a hóza- 

gokat. Habár eszméit oly alakban és oly irályb
an 

tette is közzé, melyek igen alkalmasak voltak az 

olvasót azoktól távoltartani, ő iskolát alapitott. 

Fiatal, tüzes emberek és legnagyobbrészt tagad- 

hatlan érdemüek tanitványainak vallák magukat, 

és tanitványainak elterjesztésére ajánlák fel sze- 

mélyeiket. Ök egy évnegyedi szemle körül csopo
r- 

tosultak össze, a ,Westminsteri Szemle" körül, 

melynek rövid élete nem folyt le fényes hatás 

nélkül és alapitottak egy clubot összejövetelük 

központjául, mely szintén Westminsteri clubnak 

neveztetett. Radicalisoknak nevezték el őket, mely 

czimet nem is vetettek vissza, s e szó által kü- 

lönböztették meg őket a whigektől vagyis ama 

szabadelvüektől, kik egyedül a politikai reformo- 

kat tüzték ki zászlójukra. Mindazáltal e névről 

nem kell következtetni érzelmeikre, melyek igen 

különbözők a mai radicalisok érzelmeivel szemben, 

kiknek egyrésze a köztársasághoz, másik része a 

socialismushoz szít. Disraeli magáévá tette a Ben- 

tham által világra hozott és tanitványai által ter- 

jesztett azon eszméket, melyek a gazdagoknak a 

szegények iránti kötelmeíre, a munkás osztályok 

sorsának javitására, a szegény-törvény javitására, 

a közoktatás általánositására és még más kérdé- 

sekre vonatkoznak. Azonfölül a benthamisták kö- 

zött voltak kedves barátai közül is, a többi kö- 

zött Bulwer Lytton Eduard, ma indiai alkirály, 
ki nem kimélt semmi fáradságot, hogy őt táho- 

rukba vonja és ki ót a Westminsteri clubba hi- 

vatalosan be is iratta. : 

Ilyképen Disraelinek politikai pályája kez- 

Ávéd Jakab, Beke An- 

..... 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház ülése, nov. 12. 

Elnök: értesiti a házat, hogy a f. hó 19- 

én Hrzsébet császárnő és királyné ő felségének 

legmagasab nevenapja alkalmából a várbeli hely- 

őrségi templomban ünnepélyes isteni tisztelet fog 

tartatni s a ház felhatalmazza az elnőkséget ar- 

ra, kogy ő felségének a miniszterium utján, mint 

rendesen, ugy ez alkalommal is hódoló tiszteletét 

és szerencsekivánságait nyilvánitsa. 

Péchy Tamás közmunka- és közlekedési 

miniszter a külföldi szakértőknek vizeink állapo- 

táról beterjesztett véleményes jelentését teszi le a 

ház asztalára. A franczia és magyar nyelven ki- 

nyomatott jelentés, mely még ma fog a ház iro- 

dájának megküldetni, 4 részből áll: az első Sze- 

god város uj felépitésére és az árviz ellen meg- 

védésére; a második rész a Tisza és mellékfo- 

lyói rendezésére; a harmadik a Dunán levő ba- 

józási akadályokra és alVaskapunál létesitendő zsi- 

lipépitésre; végre a negyedik a Dunának Buda- 

pesten leendő szabályozására vonatkozik. Ezen je- 

lentésre vonatkozó elöterjesztéseit annak iedjében 

fogja a háznak benyujtani. 

A jelentés ki fog osztatni a ház tagjai közt. 

Következik a napirend: a tegnap félbema- 

radt tárgyalás folytatása. 

Hel fy Ignácz azt látja, hogy 75 óta oly 

gormánynyal állunk szemben, mely rendszeresen 

üzi a parlamentarismus kijátszását. Praegnans 

példája ennek a jelen törvényjavaslat is, mely 

nem egyéb, mint csalás, ámitás s melyben egyik 

sor csak arra való, hogy a másiknak értéket le- 

rontsa. Ezt előrebocsátva, az előtte szólt, a ja- 

vaslatot pártoló képviselők s a miniszterelnök ál- 

litásával foglalkózik s végül kijelenti, hogy a tör- 

vényjavaslatot nem, de a Simonyi határozati ja- 

vaslatát pártolja. 

Dárday Sándor, ugy látja, hogy a kor- 

mánynak két mód között lehetett választania, ki- 

terjeszteni a delegatiók, vagy a közös kormány 

hatáskörét. A törvenyjavaslat szerencsésen combi- 

nálja e két dolgot s a közös kormány hatáskörét 

alárendeli ugy a delegatiók, mint a parliament 

hatásköre alá. 

Mandel Pál ugy látja, hogy a törvény- 

javaslatot pártoló szónokok közül iber és Jókai 

azért picsérik oly nagyon a kormánynak eddig 

követett politikáját, hogy miutegy orvosi gyön- 

gédségból praeparalják az ország idegenkedő gyom- 

rát a keserü labdacs bevételére. A viszonyok kü- 

lönösségét mutatják azon ellentétek, melyek egyes 

szónokok beszédei között léteznek. Nem fogadja 

el a törvényjavaslatyt. 

Máriássy Sándeor kijelenti, hogy mindig 

helyeselte a kormány által követett külügyi po- 

litikát s minthogy annak következményeként te- 

kinti a törvényjavaslatot, melyben a rendezés le- 

hető módját találja, azt elfogadja. 

Apponyi Albert gróf kételyét fejezi ki a 

fölött, hogy a delegatiók hatásköre az 1867-ik 

törvényben kijelölt határokat nem lépi tul; véle- 

ménye szerint a delegatiók permanenssé válnak 

s észrevétlenül központi kormányközeggé fogják 

magukat kinőni. A miniszterelnöktől három dolgot 

várt. Várta volna a miniszterelnöktől, hogy ez a 

felmerült kételyekkel szemben határozott közjogi 

nézetet fejezett volna ki a felett, hogy vajjon az, 

hogy a kormány nézete és [meggyőződése szerint 

detekor semmi összeköttetése nem volt a wWhigek 

véleményeivel: politikai meggyőzödésének alapja 

tekintetében a torykhoz tartozott; szelleme ne- 

mes és szabadelvü törekvései által, valamint né- 

mely különös kérdésre vónatkozó véleménye által 

pedig ép ilyen mérvben tartozott a reformatorok 

ama kis csapatához, mely a két vezérpárt vala- 

melyikébe olvadt csakhamar. Disraeli tehát oko- 

san és kóvetkezetesen cselekedett, mindjárt elő- 

szór ugy mutatva be magát, mint egy minden 

köteléktől szabad jelölt, mint független conserva- 

tiv. E részletek sokaságáért kiment a közönség, 

ha ama nevezetes hatásról megemlékezik, melyet 

Disraeli órszágára gyakorolt: véleményeinek tör- 

ténelmét foglalják ezek magokban és viseletéről 

magyarázatul szolgálnak. 

Bradenham- Housetól pár mérföldnyire Bnc- 

kingham grófság szivében fekszik High Wyoom- 

be város és lelkészség. A város, vagy pontosab- 

ban mondva az 50 hectar területen csoportlosult 

lakók egy képviseleti kerületet képeztek, az alsó- 

házban két képviseló által szerepelvén. A szaba- 

dalom, vagy a választási jog a területnek azaz a 

községi tanácsnak kiváltsága volt, és a földbir- 

tokosoknak mind összevéve kevesebb, mint 40 

személynek polgár czíme volt. - 1882-ben High 

Wycombenek képviselői voltak Smith Róbert, a 

lelkészség legnagyobb birtokosa és lo1d Carington- 

nak reménybeli örököse, és Baring Tamás, Smith 

befolyása által választva meg. Mindketten whigek 

voltak és a miniszteriunmn buzgó barátai közé szá- 

mittattak. Disraeli keletről való visszatérése után 

néhány hélre megtudta, hogy Baring Tamás 

High Wycombei képviselői állásáról lemond, hogy 

Hampshireben lépjen fel, hol a grófság két kép- 

viselői helyének egyike megürült. Kedvezőbb kö- 

rülmény nem is fordulhatott volna elő, Disraeli- 

nek nem kellett keresni egy választó testületet, 

me lyn ek szavazatait sürgethef te volna: egy üre- 
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a delegatiók hatáskörébe tartozik a bosniai admi- 

nistratió vitele, - az 1867-iki törvénynek folya- 

mánya-e vagy nem. Várta volna szoros körülirá- 

sát azon hatáskörnek, mely az administratióra 

nézve a monarchiában létező hatóságok és intéz- 

mények mindegyikére kijelöltetik és megállapit- 

tatik. Várta volna Bosnia eddigi s ezután con- 

templált administratiója szervezetének főbb voná- 

sokban való ismertetését. S mivel mindezeket nem 

találja meg a beterjesztett törvényjavaslatban, azt 

nem fogadja el, hanem Szilágyi Dezső határozati 

javaslatához járul. 

Gáspár Lajos Simonyi Ernő határozati 

javaslatának védelmére szólal fel; teszi ezt azért, 

mert véleménye szeriat még oly gyülöletes tör- 

vényjavaslat nem volt a ház asztalán, mint a mos- 

tani. 
Ezzel az ülés véget ért. 

..... 

KÜLFÖLD. 
Az orosz trónörökös tegnapelőtt csak- 

ugyan Bécsbe érkezett, a dán király és ki- 

rálynó társaságában. Az indulás külön udvari vo- 

naton d. e. 10 órakor történt Gmundeuból. Mind 

a három vendég a bécsi udvari kastólyba szál- 

lott. Linczben volt a déjeuner, St. Pöltenben pe- 

dig a magas uraságokat Hohenlohe hg. és a bé- 

csi orosz követ várták. A vendégek addig ma- 

radnak Bécsben, mig Krisztina főherczegnő bu- 

csut nem vesz az osztrák fővárostól - Spavoyol- 

országban utazanló. Az orosz trónörökös aztán ut- 

jába ejtve Berlint, Péttervárra téz vissza. 

A mi pedig a czárevics bécsi látogatásának 

előzményeit és inditó okait illeti, erre nézve egy 

bécsi lap a következőkről értesül : 

„Vilmos császár unokaöcscséhez, Sándor 

czárhoz intézett egyik levelében fölfejté annak 

opportunitását, hogy az orosz trónőörökös, kinek 

kirándulása Gmundenbe már három hét megálla- 

pitva volt, látogatást tegyen a bécsi udvarnál. 

A czár teljesen méltanyolta császári nagybátyja 

ezen indokait és kérte fiát, hogy azokat vegye 

számba. A czárevics eleinte vonakodott ezen fel- 

hivásnak eleget tenni s csak a czár egy má- 

sodik, erősebben hangsulyozott levele birta rá a 

trónörököst e látogatás megtételére. 

Miután ezen, a Spree mellől kezdeménye- 

zett látogatás biztositva volt, ismét Vilmos csá- 

szár volt az, ki erről egy levélben értesitette az 

osztrák-magyar uralkodót, a ki viszont egy nap- 

pal később a czártól is kapott levelet Livádiából. 

Mondják, hogy a három uralkodó között kifejlett 

levelezésben a politikai helyzet beható méltatás- 

ban részesült, mely alkalommal nyilvánvalóvá 

lett, hogy Oroszország közeledett az Ausztria-Ma- 

gyarország és Németország által elfoglalt állás- 

ponthoz, : 

Hogy e közeledés azon látogatás által me- 

lyet a czárevics Bécsben és Berlinben teend, csak 

szilárdulni fog, ezt erősen hiszik. - Vede- 

remo. 

A KOLOZSVARI IPARKAMARA 

jelentéséből. 
(Folytatás.) 

Őstermelés az ásványországból. 

A kamara-kerületet alkotó M6t megyéből 
csak Maros-Torda és Kis-Küküllőmegyében nem 

űznek bányászatot. E foglalkozás nálunk nemcsak 
nagyon elterjedt, de a legősibb iparágak közé tar- 

tozik. Az abrudbányai bányavidékről historiai 

adatok alapján biztosan állithatni, hogy ott a 

bányászatot már a római foglalás előtt üzték. 

Az erdélyi részekben az összes bányeterme- 

lés értéke, az alább tárgyalandó sóbányászatot 

ida nem számitva, meghaladja a három milliót; 
ebből az arany ezüst bányászatra esik közel két 

millió, a harmadik milliónak körülbelől több mint 

felét a vas- és a másik felét a szénbányászat ad- 

ja. Mind kiterjedésre, mind értékre nézve tehát 

első helyen áll a nemes fémbányászat, a mely a 

magyar birodalomban évenként termelt aranynak 

60-700/0-át szolgáltatja s ennélfogva megérdem- 

1i, hogy a kormány mind több gondot forditson 

rá, s akadályait. a melyek jóvőjét fenyegetik, 
gondos kézze! elháritsa. Az utóbbi évekről e te- 

kintetben némi javulást constatálhatunk, a mi re- 

mélni engedi, hogy rendre méltányos kielégitést 

nyer azon sok őhajfás is, a mely e tekintatben 

még fennforog s a melyek főbbjeit hátrak leszünk 

elősorolni, 

Elismeréssel kell mindeaekelőtt fölemlite- 

nünk, hogy a pénzügyminiszterium lassanként élet- 

belépteti a zalatenal kohónál azon reformokat, a 

melyeket a kolozsvári bányaigazgatóság ottani hi- 

vatati főnök Hauch Antal (úr javaslatai alapján 

évek óta inditványozott. E reformok czélja a ko- 

hósitásnál előforduló melléktermékekből oly vegy- 

tani anyagokat állitni elé, a melyek erre mintegy 

önkényt kinálkoznak, ilyenek a tellur, a kén, a 

konczentrált és füstölgő kénsav, a réz- és vasgá- 

licz, glaubersó stb. Ez anyagok a kohászat mel- 

léktermékeiből, a melyeket eddig felhasználhatla- 

púl eldobtak, állitható elé s részint a kohászati 

uüzemnél nyernek alkalmazást, részint a hazat ipar- 

nak válhatnak hasznára, sőt idővel nyereséges ki- 

viteli czikket képezhetnek. A füstőlgő kénsavat 

például az egész birodalomban csak a b. Starke- 

félé gyár állitja elé Morvában, és pedig a zalath- 

nai viszonyoknál sokkal kedvezőtlenebb föltételek 

mellett, mert a kvarczot külön kell bányásznia s 

az ott kevésbé gazdag kénben, mint itt. E gyár 

minden előnye csak abban áll, hogy a nyugati 

piaczokhoz közelebb esik, mint Zalathna, ámde 

itt az olcsóbb termelési árakkal a szállitási költ- 
ségekei könnyű lesz kiegyenlitni. Az ily vegytani 

készitmények gyártása folytán a kohászat róvid 

időn az eddig passivnak mondható üzletből any- 
nyira activvá válhatik, hogy a mostani kohósitási 

költségek oly minimumra szálltthatók, a mely le- 

hetővé fegja tenni a beváltási dijak emelését s 

igy kevésbé gazdag ércz és mara értékesitését, a 

min pedig a bányászat okszerübb üzeme alapszik, 

miután a bányász nincs egészen a szerencsére 

utalva. A kohósitási költségek apadása s ezzel 

kapcsolatosan a beváltási dijak emelése a megin- 

dult kobóreformmal, ez pedig a bányászat jobb 

jövőjével tehát összefügg. Hogy e tekintetben már 

a kezdeményezés is kedvező, tanusitja az, hogya 

kohó által előállitott vegytani termékek értéke 

már a mult évben 12311 frtra rugott. Ily körül- 

mények közt indokolt azon remény, hogy a továb- 

bi átalakitáshoz még szükséges költségeket a pénz- 

ügyminisater úr nem fogja megtagadni, a mint 

hogy tudomásunk szerint már folyuak is az elő- 

készületek arra, bogy a jövő 1880 ik évben ként 
és fastölgő kénsavat is lehessen előállitni. 

Az emlitett termények gyártásának további 

s eléggé nem méltányolható eredménye lesz, hog 

azok elszállitása nagy mennyiségű fa- és kőedényt 
tesz szükségessé; annak a szegény s már-már ki 

vándorlásra készülő hegylakósságnak tebát fa- és kőse: 
dény előállitásánál egy uj kereseti forrást nyit, nem is 

emlitve, hogy a kincsári erdőknek kedvező alkal- 

mat nyújt a hordókhoz szükséges fát jó árban 

értékesitni. Igy a csak tavaly termelt vasgálicz 

elszállitásához már 6000 darab hordóra van szük- 

ség. Ily hasznossá válhatik egy egészséges g0n- 

dolat, igy nyújt kezet egy okszerü vállalat egy 

egész sereg hasznos foglalkozásnak! 

A midőn a m. kormány részéről ez oly s0- 

káig elhanyagolva volt iparág felkarolása iránt 
az érzék ily módon kezd ébredni, remélhetjűk ta- 

lán azt is, hogy belátására jut azon viszszás helf- 
zetnek, a melybe e bányászatot az államerdők 

kihasználásának helytelen, sőt káros értelmezése 

juttatta, a midőn a kobászat a bányászatboz szük 
séges fát megfizetteti. Az erdőlés kérdésének mi- 
előbb megoldást kel nyerni, ha azt akarjuk, hogy 

a bányászat s az ebből élő nagy terület jobb jő- 
vőnek nézzen elébe. Más iparágak inkább mellőz- 

hetik a fkormányi segélyt, de a bányászat, a 
melyaen a kincstár maga is tőöbb mint fele ré- 

szes. e gyámolitás nélkül, a melyhez már kelet- 

kezése óta szoktatva van, nemcsak nem fejlődhe- 

tik tovább, de fenn sem állhat. S valóban lega- 

lább is visszás gazdálkodásnak kell tartani az oly 
intézkedést, a mely az alig értékesithető szénbá- 

nyászatra milliókat költött, mig a nemes fémbá- 
nyászatnak pénzért adja azon fát, a melyet ott 

helyben másként egyáltalában értékesitni nem 

lehetne. 

Nagyméltóságodtól azonban mindezeknél biz 
tosabban várja a bányász-közönség, hogy a már 
kész s megvitatott bányatőrvényjavaslatot legkő- 

zelebb a törvényhozás elé terjeszti s törvényerőre 

emelni segiti. E törvény van hivatva a bányaügy 

sok kalamitásán segitni. 

Az itt általunk felhozottak után átengoed- 
jük a szót egy gyakorlati jártassággal biró bá- 
nyásznak, a ki hozzá intézett felkérésünkre saját 
bányamegyéjét illetőleg a következőkben vá- 
laszolt : 

,Igéretemhez képest megkisértem a keres- 

kedelmi kamarát, mint a mely hivatásának isme- 

ri a fémbányaipar állásáról, fejlődéséről és aka- 

dályairól biztos tudomást szerezni, tájékozni ki- 

válóan az abrudbánya-verespataki bányamegye 

fémbánya-iparáról, a mi egykor Erdélynek egyik 

legkiválóbb és legbiztosabb jövedelmi forrását 
képezte. 

,Hogy általán az erdélyi fémbányászat mily 
jelentékeny iparág? mekkora a termelése ? s mily 
akadályok állják útját biztos fejődésének e azt ná- 
lamnál avatottabb tollú egyéniség, országos képvi- 

selő Lukács László ,„Az erdélyi nemes fém- 

bányászat jelene és jövöjeczimű rópira- 

tában csaknem teljesen; kimeritette, s az abban 
felhozott javaslatokat minden birtokos magá- 

óvá teszi. 
(Folyt. köv.) 

Lapszemle. 
A ,„Hone Apponyi gróf beszédéről szól: 

Ennek két része van: az elsőben iparkodott az 

ellenzéknek külpolitikáját is megvédeni, és ez ne- 

ki sehogy se sikerült; a másodikban a törvényja: 

vaslatra nézve állitott föl három követeiést, me- 

sedés mutatkozott ugyanabban a grófságban, hol 

családja székelt, hol őt a legjobban ismerték, 

mely csak pár mérföldnyire esett az atyai laktól. 

Elhatározása rögtön megérlelődött. Nem téveszt- 

hette szem elől, hogy Smith Róbertnek befolyása 

mindenható volt a High Wycombei testületre, és 

hogy e befolyás egy hivatalos jelöltre érvénye- 

sült volna, Grey ezredesre, a miniszter elnök har- 

madik fiára és magán titkárára, de végre meg- 

szavaztatott a reformbill és igy a parliament szük- 

ségképen feloszlás alá került közelben. A válasz- 

tás tehát, mely High, Wycombeben létesült vol- 

na, csak előleges választási minőséggel birt; fon- 

tos dolog volt tehát állást foglalni s megismer- 

tetni magát a jövő választókkal, kiket a reform- 

bill a választási joggal készült felruházni. Dis- 

raeli ennélfogva beadta jelőöltségét, Bulwer L. E. 

ama kellemetlen szivességet tette neki, hogy 

megkérte Hume Józsefet, a parliamentnek radi- 

calis ősz bajnokát és O'Connelit, hogy ajánlják 

be őt. Sem egyik, sem másik nem ismert senkit 

High Wycombeben, és ama közönséges levelek, 

melyeket Bulwerhez küldöttek, nem lehettek sem- 

mi tekintetben hasznára a jelöltnek: azonfelül 

Hume József Smith Róbertnek egy felszólalása 

folytán sietett visszavonni ajánló levelét három 

nap mulva az elküldés utád. Mindazáltal e két 

levél elég volt arra, hogy egy oly vádat kovácsol- 

janzk számára, mely Disraelinek egész politikai 

pályájára nehezült és melynek állandósága na- 

gyobb bámulatba ejt, mint maga az igaztalanság: 

még ma is, tebb, mint 40 év mulva Hume Jó- 

zsefnek és O'Connelnek eme véleményezett párt- 

fogását nem késnek felemliteni, mint an
nak pró- 

báját s bizonyitékát, hogy a conservativ párt je- 

lenlegi főnökének nem voltak soha sem meggyő- 

ződései, sem elvei, és hogy miután a legelőrető- 

rőbb radicalis véleményeket vallotta a parliament- 

be bejuthatása végett, az érdek szavára aztán 

megtagadta azokat. 

Egyetlen egy megjegyzés elég eme beszá- 

mitás elitélésére. Ez időbnn a parlament radica- 

lis tagjai ama miniszteriüummal közös érdekben 

álltak, mely szőnyegre hozta (a választási refor- 

mot; együtt szavaztak vele a képviselőházban; a 

választásokban miniszteri jelöltekre adták szava- 

zatukat. Eme szövetség volt annak oka, hogy 

Hume József kényszeritve érezte magát, levelét 

visszakérni, melyet Disraeli jelöltségének érdeké- 

ben irt. Mert ez a miniszteri jelöls ellen lépett 

fel, az elnök miniszter fia ellenében, és magát a 

whigek kérlelhetlen ellenesének nyilvánitotta. ó 

tehát amaz álláspont ellen működőtt, melyet a 

radicalisok kötelességőkben állónak véltek védeni, 

és nem számithatott támogatásukra. Az igazság 

az, hogy Disraeli saját erőibe vetett tulbizalom- 

nál fogva minden pártköteléktől függetlennek és 

szabadnak nyilvánitá magát. E szempontból lett 

jelöltsége is tekintetbe véve, és a grófság tory- 

párti lapja ,the Bnks Herald" a következő ki- 

fejezésekkel él a Wyoombeben megkezdett válasz- 

tási mozgalmat illetőleg: „Nem vagyunk politi- 

kai tekintetben egyik jelölttel sem egy nézeten, 

azért még sem ingadozunk ama véleményünkben, 

melylyel Disraelinek függetlenséggel s őszinteség- 

gel tett nyilatkozatát elébe tesszük Grey ezredes 

lapos ellenvetéseinek. .. Azonfelül Disraeli nem 

ruhig . . . Ő független, egyik párttal szemben 

sem lekötött; és mivel neki tehetsége s 
akarat- 

ereje van, a képviselőházban tisztelt és kiváló he- 

lyet foglalhatna el, mire az ezredes nem számit- 

hat. Mi részrehajlatlanul mérlegeljük e két férfiu 

becsét, és a mérleg igen határozottan hajlik Dis- 

raeli felé." 

Három hó mulva azon uj választók, kik 

szavazatukat Disraelira szándékoztak adni, egy 

banauettet rendeztek számára a Wycamboi város 

házánál és a választási elnök kövotkezőleg szólt
 a 

maga részéről : „Disraeli közénk jött minden be- 

folyás nélkül, személyi támogatás mellőztével, me- 

lyeket sem e teremben, sem a városban nem ke- 

resett, és mai népszerüségét egyedül tehetsége és 

érdeme által vivta ki. Benne nem egy Zerust 

küldünk a parlamentbe, hanem egy oly emberb 

ki diszére fog válni Wycombenek." 

Ha leplezetlenül kell kimondanunk nézetün- 

ket, mi azt hisszük, hogy Disraelinek e pillanat- 

tól fogva magasabb nézpontjai voltak, mintsem 

hogy a parlamentbe valamely párt vontató köte- 

le segélyével akart volna bejutni. Erejét érezte; 

rendületlen szorgalmna minden nap uj ismeretek- 

kel gazdagitá őt; el volt kényeztetve mindazok 

nak dicsérete átal, kik környezék, ép ugy sike 

relnek rohamos volta miatt is; ő első lépésével 

helyet foglalt a regényirók között: nahezebb vol- 

na-e most még helyet foglalni a politikai férfiak 

közt ? A reformbill alkalmazása folytán a pártok- 

nak szétzűllése szükségszerü volt, valamint a t0- 

ryk fő cselekvési eszközüktől fosztattak meg, a 

wWhigek is meggyengültek; egy csomó új ember 

készült a parlamenthe jutni, lekötöttség s meg 

állapitott eszmék nélkül: ezek közt találkoznék 

okvetlenül egy bizonyos számu képviselő, kik haj- 

landók lennének egy szónok, egy vezér kőrűl cs0- 

portosulni, ki a nemzet conservativ érzelmeit biz- 

tositván, a haladást szemei előtt tartaná. Ő le- 

hetne, ő lenne e szónok és e pártvezér. Ő való 

ban azzá is vált, de hosszu várakozás és kitartó 

küzdelem után. Lássuk, ha valjon a választók 

előtt tartott beszéde megegyez-e ama nagyravá 

gyással, melyet mi neki tulajdonitunk. 

(Folyt. köv.) 
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et nagy részben osztunk, de a melyek kielégi- 

tése egészen elűtő eredményre vezet a Szilágyi 

által fölállitottaktól. Apponyi azt mondja, hogy az 

Milenzék külpolitikája nem okozott volna költséget; 

Mmert ők - a dolgok kezdetén - ugy diplo- 

matizáltak volna, hogy a háboru ki nem tört 

lna. No, a ki ezt elhiszi, az olyan naiv em- 

ber, hogy azzel politikáról aligha beszélhetünt. 
Komoly figyelmet érdemel Apponyi gróf három 

hHivánsága. Mlső kivánsága Apponyinak, hogy h
a a 

üzös kormányra bizatik ts a Bosznia adminisz- 

MHmtiója feletti főfelügyelet, ez szabatosan körül- 
irassék. De nyilt titok, hogy a javaslat homályos 

Mzerkezete, az osztrák kormány azon törekvéséből 

Mármazik, hogy 2/4 tőbbségre, illetőleg alkotmány- 

változtatásra szükség ne legyen. De abban már 

téved Apponyi, ha (és ez második kivánsága) azt 

Mondja, hogy ha a törvényjavaslatba, a magyal 

Ormánynak nemcsak „meghallgatását" és „befo- 

lyásáta kötjük ki; de „egyetértését" és „beleegye- 

zéséts is, (mint a külügyekre az 1867. 12. tör- 

ényezikk kiköti) akkor ujabb biztositékot nye- 

Tünk; mert maga a javaslat ezt is tartalmazza 

akkor, mikor elől kimondja, hogy a kormány az 

o
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1867. 12. t. cz. „értolmében" járjon el; ezzel ki 

van kölve „egyetértéses és ,beleegyezése" is. 

Harmadil kivánsága Apponyinak, hogy 
ismertet- 

tessék Bosznia közigazgatási szervezete. Ez he
lyes 

kivánság. Ennek a kormány egy vagy 
más alak- 

ban eleget tehet. 
Az ,Egyetértése szerint : Szá

z irány- 

ban veszélyes a bosnyák törvényjavaslat. Egye
tlen 

lényegee pontja sincs, mely vagy a nemzet köz- 

Vetlen érdekeit, vagy állambiztonságuank jövendő- 

jét, vagy az alkotmányosság elveit sulyosan ne 

sértené. Ez uttal csak egyik veszélyes oldalára 

utal. Arra, hogy e törvénynyel két nagy tarto- 

mány szerveztetik a czélra, hogy ott az önkény- 

Uralom kényelmesen tanulhassa mesterségét s 

gyakorolhassa fenyegető kisérleteil. Bosznia és 

Herezegovina melegágya lesz az osztrák katonai 

iunkényuralomnak. 
A „Pesti Napló" szerint az orosz trón- 

örökös bécsi s berlini utazása a hirek és combi- 

natiók egész özönét keltette fel. A bécsi külügyi 

hármas császári 

i 

sajtóiroda siet kijelenteni, hogy ez utazás politi- 

kai tárgyalásokkal nem függ össze. E kijelentés 

természetesen annak ellenkezőjét is jelentbeti, 

mert Berliuból meg az a jelszó adatik ki a né- 

met külügyi hivatallal összeköttetésben 
levő la- 

Doknak, hogy az orosz trónörökös utjának politi- 

kai jelentőséget tulajdonitanak. - 
Nincs miért 

tagadnunk, hogy az orosz trónörökö
s bécsi láto- 

tgatása Magyarországon nem 
tesz kedvező ha- 

tást. Akárhogy magyarázzák is a dolgokat, az 

Osztrák. magyar német megegyezésnek azon orosz- 

ellenes jellegét, melynek fejépen Bismarck her- 

ezeg bécsi utazása a monarchiában oly általános 

örömet okozott. § hogy Oroszország nag
y dolog- 

ban mesterkedik, az világos a tényből, hogy a 

a trónörököst küldi Bécsbe és Berlinbe, s hogy 

a trónőrökös nem tesz látogatást, ha a vissza- 

utasitástól tarthat, azt sem kell sokat bizonyit- 

gatni. A magyar kormánypártra nézve azonban 

igen lélekemelő tudat lehet épen akkor meg- 

szavazni a boszniai javaslatot, midőn az orosz 

trónörökös udvarunk vendége s kecsegtet a 

szövetség feltámadásának re- 

ménye. 
Az „Ellenőr' szerint napok óta folyik a 

házban a bosnyák vita, napok óta várjuk, hogy 

az ellenzék fellépjen ellenjavaslatával a kormány 

javaslatával szemben. És hasztalan vártunk. Az 

ellenzékinek implicite csak azt sikerült bebizonyitnia- 

miként nem kell és miként nem lehet a du, 

alismus keretében megoldani ezt a kérdést. Főlap- 

jában, a ,Pesti Napló"-ban, kezdetben a leg- 

határozottabban elutasitotta ugy a delegatiók, mint 

parlamentek forumát. Ha az ellenzék bebizonyi- 

totta, hogy a kormányzás folytonossága fentartható 

a két parliament közreműködése mellett, akkor a 

víta egyszerre más alakot ölt, legalább a gyakor- 
hati megoldás tekintetében. Ámde az ellenzék nem 

bizonyitotta és nem is fogja ezt bebizonyithatni, 

mert lehetetlen. Ezért mondjuk mi, hogy ennek 

az ellenzéknek nincs elve, nincs programmja, nincs 

tisztában semmivel, legkevésbé pedig önmagával. 

.. 

Irotalom 6s művőszet 
„Magyar Dal-Tár', a magyar nép ked- 

velt dalainak gyüjteménye, dallam szerinti rend- 

en. Ezen czim alatt jelent meg Hennicke Rezső 

könyvárus és kiadónál Győrött egy dalkönyvecske, 

mely a már sok ezer példányban elterjedt ,Ma- 

gyar Dal.Album" czimű és zongorára alkalmazott 

200 dallamnak szövegkönyvét képezi, magában 

foglalva mintegy 400 népdalt, melyeket ama dal- 

lamokra énekelni szoktak. E kettős vállalat egyen- 

kint is egészet képez, mig együttvéve egymásnak 

kiegészitéseül szolgálnak; igy a hazai zeneértő kö
- 

zönség mindkettőt veendi, mig a zenét nem ér- 

tők csupán a dalkönyveket kedvelik, külföldön pe- 

dig, hol a szöveget nem értik, a Dai-Albumnak 

van roppant nagy kelete. A „Dal-Tár" tehát a 

magyar közönség számára lett kiadva, mely egy- 

egy dallamia annyi dalt tartalmaz, a mennyi ar- 

ra feltalálkató volt és pedig mint czime is mu- 

tatja, dallam szerinti rendben. A „Magyar Dal- 

Album" ára füzve 1 írt 20 kr., díszkötésben 2 

írt 40 kr; a „Magyar Dal-Tár" ára füzve 80 

kr., díszkötésben 1 frt 60 kr. Egy-egy dallam te- 

hát a hozzá tartozó dalokkal együtt a füzött ki- 

adásban 1 krba, és díszkötésben 2 krba kerül. 

Kaphatók Győrött Hennicke Rezső könyvkereskedé- 

sében, valamint minden rendes könyvárusnál az 

országban. A magyar népdaloknak e rendgivül ol- 

csó kiadása folytattatni fog. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1879. nov. 15. 

- Bláháné tegnapelőtt N.-Váradon fel- 

lépett s a kedves vendégműüvésznőt az óriási szám- 

mal jelen volt közönség perczekig tartó tapsvi- 

harral és éljennel fogadta, mely minden egyes 

dal után ismétlődött. Két pompás babérkoszoru- 

kon kivül az „izr. nőegylet" részéről egy igen ér- 

tékes ezüst babérkoszoru is adatott át az ünae- 

pelt művésznőnek. Az anyagi siker is rendkivüli 

volt, mint halljuk a tiszta jövedelem megközeli- 

ti az 1000 frtot. 
- A tud. egyetemi kör javára folyó 

év deczember hó 3-án rendezendő zártkörű hang- 

versenyre a meghivók szétküldetvén; tisztelettel 

fölkérjüök mindazokat, a kik netáni tévedésből 

meghivót még nem kaptak, de arra igényt tarta- 

nak, sziveskedjenek neveiket a Szongott test- 

vérek üzletébe kitett ivre följegyezni. Ablak- és 

karzat jegyekre ugyanott előjegyzés eszközölhető. 

Kolozsvártt, 1879. nov. 14.én. A rendező bi- 

zottság. 

- Meghivás A kolozsmegyeitan- 

testület nevelésügyi szakosztálya 

f hó 18- án kedden d. u. 5 órakor tartja meg 

szokott helyiségépen alakuló gyűlését. - 

Tisztelettel felkérem a központi választmány, va- 

lamint testületünk minden rendes tagját, hogy 

ezen alakuló gyülésre megjelenni sziveskedjenek 

Kolozsvártt, 1879. nov. 14-én Czirják Albert, 

titkár 

- A magyar nyelv érdekében Hont- 

megye közigazgatási bizottsága Plachy tanfel- 

ügyelő initiativája folytán a következő inditványt 

határozta el: Mondja ki a fenteobi indokolással 

a megye közönsége, hogy idegen ajku iskolákban 

a magyar nyelv tanitásában magát leginkább ki- 

tüntetett 5 tanitó számára fejenként 20, összesen 

100 forintnyi jutalmat állapit meg, melynek ki- 

osatása évenkint üléseinek egyikén a megye kor- 

mányzó alispánja s a kir. tanfelügyelő ajánlatára 

történik. 

- Halálozás a doctori vizsgán. Megdöb- 

bentő szerencsétlen eset történt tegnapelőtt a bu- 

dapesti egyetemen. Egy jó képzettségü, tehetséges 

fiatal ember Singer Lóőrincz jogtudori szigorla- 

tot volt teendő. Kautz vizsgálta s első kérdésére 

Singer kitünő feleletet adott; midőn a censor a 

második kérdést intézte hozzá, a szerencsétlen fi- 

atal ember egyszerre halva rogyott öszsze. 

Holttestét a kórházba szállitották s onnét ma 

délután temették el. A tanulói pályájának végső 

pontján ily gyászosan kimult fiatal embert köz- 

részvét kiséri sirjába. 
- Dumas Sándor összegyüjtőtt szin- 

műveit adja ki most Calmann Levy párisi kiadó. 

Az egyes szinművek elé a hires szerző előszava- 

ka, irt és a Figaro legujabb száma ismertelti a 

„Monsieur Alphonse" és az „Idegen nő"-hőz irt 

előszavakat. Mindakét (szinmű a nemzeti szinház 

repertoirejában is van, olvasóink ismerik azok 

tendencziáit. Dumas az előszavakban ragyogó irály- 

lyal s hamis morállal védi e két darab tenden- 

eziáját. A Monsieur Alfonz előszavában elmond- 

ja, hogy a madár sohase hagyja cserbe a nős- 

tényt, mikör ez tojásain ül, az emlősállat soha 

sem öli meg kölykeit. De az ember, mikor vá- 

gyait kielégitette, faképnél hagyja pillanatnyi 

élottársát és nem törődik cselekménye következ- 

ményeivel. A gyermek, a teremtés legártatlanabb, 

legtisztább, legtehetetlenebb lénye, a társada- 

lom legbarbárabh bánásmódjának van kitéve, ha 

atyja és anyja nem éltek törvényes házasságban. 

A törvény nem a férfit bünteti, a ki legkeve- 

sebbet koczkáztatott, hanem bünteti a fiatal le- 

ányt, a ki tán nem is sejtette a ballépése hord. 

erejét és bünteti az ártatlan gyermeket. Jaj ne- 

ki, ha apja nem ismeri el! A gyermek mit se 

követelhet. - De, ha az apa elismeri is, a tőr- 

vény nem engedi meg naki, hogy rokonok mel- 

lőzésével gyermekére hagyja vagyonát. Ha egy 

bukott nő elpanaszolja a baját egy idegen aggle- 

génynek, a legkészségssebb segélyre számitbat, 

de ha saját férjének vallja be, hogy ballépést 

tett, a legiszonyubb sors fenyegeti. - A férj fe- 

ledi, hogy ő hány leányt, hány asszonyt csalt 

meg. - De minek vetik a törvénytelen gyer- 

mekeket a vizbe ? kérdi végül Dumas és azzal 

az ajánlattal lép elő, hogy hasznát lehetne ven- 

ni a törvénytelen gyermeknek, ha - ha trágyá- 

nak használjuk. : 

- Egy iszonyu bűntényt tárgyalt teg- 

napelőtt a budapesti fenyitő tőrvényszék. A tár- 

gyalás a nyilvánosság kirekesztésével fólyt le. - 

Magáról a bünügyről már hónapokkal ezelőtt meg- 

emlékeztünk. A tárgyalás röviden összefeglalva a 

következő: Gazdi Julis, bakonybéli veszprém- 

megyei születésű leány, Ferenczy ottani Benedek- 

rendi szerzetessel benső viszonyt folytatott. Midőn 

a lány anyának érezte magát, Ferenczy Pestte 

hozta Müller nevű kerepesi uton lakó bábához, 

kinek felügyelete alatt elhajtották tőle a magza- 

tot, de a műtét folytán a szerencsétlen leány 
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megtébolyodott. Ez állapotban a Rókuskórbázba 
szállitották, hol gondos ápolás után magához tér- 

ve, elbeszélte szenvedése történetét. Kriszt elnök- 

lete alatt a fenyitő törvényszék tegnapelőtt tárgyalta 

zárt ajtók mögött a bünügyet a bába ellen. A 

tárgyalás a nyilvánosság legszorosabb kizárásával 

ment végbe; mint a N. P. Journal irja, meg- 
tartása nem volt egy nappal előre kiirva; nem 

is bizalmi férfiak jelenlétében folyt le, mint ré- 

gebben hasonló természetű tárgyalásoknál történn 

szokott. 
- Kalandos történet. Franczia lapok 

a következő, különben érdekes, de Kevés hitelt 

érdemlő történetkét beszélik: 1858-ban történt a 

szent Oroszországban. Soltikoff herczeg, ki 

mellesleg mondva szolgálaton kivüli hadnagy volt 

ez időben, vidéki kastélyában lakott. Két a ma- 

gyar aristocratiához tartozó hölgy Barckt (?) Má- 
ria és Ella utaztak a Kaukazusban. Meglepte őket 

utközben a havazás s kénytelenek voltak Soltikoff 

nem meszsze fekvő kastélyában keresni menekü- 

lést. A házi ur a két szép nővért előzékenyen 

fogadta, sőt hogy azok teljes biztosságban érez- 

hessék magukat, készséggel teljesitette azok ké- 

relmét s gondjai alá vette az azok tulajdonát ké- 

pező 10,000 rubelnyi készpénzt. Na ezen össze- 

get nem adta vissza. Ily esetekben az orosz tőr- 

vények nem nyujtanak védelmet. Most, miután 

a herczeg Párisba költözött, az ottani törvényszék 

előtt inditott a két nővér a herczeg ellen kerese- 

tet, de a törvényszék ez ügyben illetéktelennek 

jelentette ki magát. 
- A bogsáni boszorkány. Bogsán köz- 

ségében lakik egy igen hires boszorkány, kihez a 

napokban egy gattajai lakos ment, hogy tőle egy 

ördögöt vegyen, kit aztán czéljaira saját akarata 

szerint használhasson. Vett isegyet 7 frtért. Spe- 

cialis szándéka volt az ördöggel pénat szereztetui, 

s ennek lehetőségében annyira hitt, hogy előre is 

földekett vett hérbe, melyekért az esedékes illeté- 

keket a gonosz által szerzett pénzből akarta fizetni. 

A boszorkány által pénzszerzésre vonatkozó uta- 

sitás szerint a megvásárolt ördög egy szelenczébe 

volt zárandó, melybe még egy forintos bankjegy 

és egy hegedűhur helyezendő. Mindezt a vevő meg- 

tette pontosan az utasitás szerint, s kiadta az 

ördögnek a parancsolatot, hogy egy ottani keres- 

kedőtől reggelig másfél font bankjegyet hozzon. 

Reggel azonban, midőn az ördög tulajdonosa az 

általa megrendelt pénz nem találta, megtekiuté 

az ördöngös szelenczét, de ezt legnagyobb rémü- 

letére üresen találta. Azonnal rohant a boszor- 

kányhoz jelenteni, hogy ördöge megszökött s ké- 

ró a boszorkányt annak visszaküldésére. A bo- 

szorkány meg is igérte ezt, mire a vevő nyugod- 

tan távozott vissza községébe, hol mai napig is 

várja a szökevény visszatérését, s reményli, hogy 

az okvetlon meg is fogja hozni a megrendelt más- 

félfont bankjegyet. A bérleti összegek lefizetését 

az illető most határozottan azon időre halasztja, 

midőn majd a megvett és megszökött ördög meg- 

hozza a másfélfont bankót. Hogy hitelezői bele- 

nyugodtak-e ezen határidőbe, arról a „Temesi 

Lapok" levelezője, kinek tudositása után e hirt át- 
vettűk, nem értesit. 

- Francziaország ajándéka. A számos 
ajándék kőzt, melyekkel a különböző udvarok a 

spanyol királynak lakodalma alkatmából kedves- 

kednek, Franciaország ajándéka nem utulsó he- 

lyet foglal el. Ez egyönyörü váza sévresi porczel- 
lánból. A váza roppant nagy, s elegáns alaku. 

Sulya 200 kilo. Négy ember alig tudta a föld- 

szintről az első emeletre vinni. Jauró tenger- 

nagy spanyolországi franczia követ fogja a szál- 

litmányt Madridba kisérni, s a spenyol királynak 
a franczia kormány nevében átadni. 

- A süketség ellen. Uj találuányt je- 
lentenek Amerikából Cincinnatiból. El is nevezték 

már ,audiphonnak*-nak, magyarul halló-ké- 

szülék. A feltalálót Graydonnak hivják s foglal- 
kozására nézve tanár Cincinnatiban. Az egész áll: 
először egy kis elektromikrophonból, melynek rez- 

gő lemezéből zsinor szolgál ki, s ennek végéről 

egy fa-darab lóg. A süket ember fogai közé veszi 

ezt a kis fadarabot, s az, a ki vele beszélgetni 
akar, keresztülbeszél az elektromikophonon. A sü- 

ket ember mindent megért, csupán arra kell 

ügyelni, hogy a zsinor feszes legyen. - A ké- 

szüléket csak azok használhatják sikerrel, kiknél 
a süketség betegség által keletkezett, vagy hol a 

hallóideg rendes uton el nem érhető. A hol azon- 

ban az ideg megbénult, ott nem használ. Cincin- 

natiban igen sikerült kisérleteket tettek e készü- 

lékkkel, melynek nyitja az, hogy a fog-idegeken, 

valamint az arczcsontokon át a hang a hallóideg- 

hez s igy az agyhoz vitetik. 

Az orosz katonai intézetekben, mint 

Sz.-Pétervárról jelentik, elrendeltetett az osztrák- 

magyar monarchia földrajzának kiváló tanulmá- 

nyozása. Egyezersmind fölemlithetjük, hogy az 

orosz czárr közelebb két lovas ezredet Vilmos s 
Ferencz József császár-királyokról nevezett el. 

- Még a muszkáknál is ritkaság. A 
sz-pétervári árvaházban a napokban óriás 
sikkasztás követtetett el. Midőn ugyanis a vizs- 

gálóbizottság revideálni akarta az árvapénztárt, 4 

millió 500 ezer rubel helyett csak mintegy 50,000 

rubelt talált benne. A birói nyomozás kideritette, 

hogy a sikk sztást Rubzov, az árvaház pénztár- 

noka, követte el, a ki pedig öt háznak és több 

milliónak tulaidonosa. A hatóság erre zár alá akarta 

helyezn Rubzow házait, azonban kisült, hogy azok 

mind zálogba vannak adva A tettes Pétervárról 

külföldre menekült. 
..... 

igyekezett 

CSARNOK. 
A részeg ember hálája. 

Sok nyugtalan ide-oda tántorgás után, egy 
meglehetős gajdult állapotban levő egyén, készül 
végre átmenni a széles utczán. 

Kissó megrettenve szemléli a kocsik szaka- 

datlan, egymást keresztező robogását, melyek 

közé haboz belevegyülni. 
Közel hozzá egy komolyképü, tisztes külse- 

jü öreg ur is megállapodott; álla itisztára borot- 

válva, hófehér nyakkendővel, gomblyukában a be- 

csületrend szalaggal. 
A szánakozó öreg ur, karon fogja a részeges 

embert s jószivüen támogatva lépteit, minden 

veszély nélkül átszálitja a szembevaló járdára. 

Ajszegény ördög [lelke mélyéig meghatva 

megmentőjéhez fordul, s hálásan szoritva kezét 

igy szól : 

- Köszönet, oh! köszönet! látszik,. hogy 

ön tudja, mit tesz az, pityusnak lenni! 

A kiúszott féri. 
P. azt képzelte, hsgy neje, miután minden 

foga kihullott, nem fog többé szenvedni miat 

tuk, s legalább ez oldalról nyugton hagyja öt. 

Oh! dehogy! napouta ujabbnál ujabb készü- 

lekek, tökélyositett fog rendszer járja; mindent 

összevéve, legalább is ötszáz frank kiadás 

évenként. 
- Soha mondja az elkeseredett férj, nem 

ápolta oly dühösen fogait mint mióta mind el- 
veszitette öket. 

A Párisi életből idézzük e mély értelmü 
megjegyzést. 

,A féltékenység a férfit nővé, s a nőt fér- 
fivá alakitja át." 

Érdekes régiség, 
A párisi Drouot palota 5-ik termébe, egy 

kiváló érdekes darabot szereztek bé közelebbről, 

olyat, minőt becslő biztos soha sem nevezett meg 

ezelőtt. E ritka tárgy nem más, mint a Monte- 
suwa császari család egyik herczege. 

Emlitett herczeg, bezárva egy nagy kristály 

dobozba - s e boritékot is bele számitva, árve- 
rés utján 2,275 frankon kelt el. A vásároló a 

Southkensingtoni museum. 

Egy napon a brasiliai császárok ez ivadé 

kát a spanyolok foglyul ejtették, s az inguisito- 

rok elevenengbéfalaztatták. 
Az őt környező elzárt légkör khémiai ha- 

tása megóvta őt a feloszlástól, s most egy sö- 

tét sárga szinü fa szobor képét nyujtja. 

Oly vásár ez, mely örömöt fog okozni az 

anyag mindeuhatósága hivőinek. 

De köztünk legyen mondva, azon kilátás 

hogy az ember eladassék a Drouol palota számá- 

ra éppen semmi kellemeset nem rejt magában, 

még ha Londonban, a south-kensingtoni muzeum 

nevezetességei közt foglalhat is helyet! 

Az elszabadult jaguár. 
A wiudsor-i erdőkből, egy jaguár ott tartoz- 

kodását jelentik, mely sir Dixie-Besumont tulaj- 

dona volt, s fogságából elszabadult. 

Ugy hirlik, hogy e jaguárt, egy utazó aján- 
dékozta vslt lady Dixie-nek, ki igyekezett azt 

megszeliditeni. 

A hölgy kisérlete csak rászben sikorült; 
a jaguár, bár szelid, engedékeny volt ur- 

nőjével szemben, még is egészen megtartotta 

ösztönszerü vadságát. Rendkivüli erőmegfeszitéssel 

széttörni lánczát, s a sir Dixie Beau- 

mont-hoz jött idegen látogatókra rohanni, s a 

rémület, melyet keltett, kezdte már pusztává ten- 

ni háza táját. 

Most e vadállat szabad, s a Windsor kör- 
nyékén lakozók a legnagyobb félelemnek vannak 

kitéve miatta. : 
Nehány hajtóvadászatot tartottak már az 

erdőben, de még eredménytelenül. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről nov. 14ról. 
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„KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten nov. 15. 1 ó. 40 p. éjjel. 

Érkezett Kolozsvárra nov. 15. 1 ó. 45 p. éjjel. 

Riszties megezáfolta a Szerbia 

és Oroszország közti véd- és dacz- 

szövetségről szóló hirt. 

Az orosz trónörökös hétfőig ma- 

rad Bécsben. 

SHAKSPIERE tragédiája. 

PETÓKFI forditásában. 

u
s
s
 NEMZETI SZINHÁZ. 

Bérlet 40-ik szám. 
Kolozsvártt, szombat, 1879. nov. 14. 

Coriolan. 
5 felvonásban. Rendező: Molnár. 

Jegyek válthatók d. e. 9 órától déli 1 óráig d. u 

4 órától 6 óráig a nemgzeti szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, vége 10-ed félkor. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Mároly. 

XKwizda Ferencz János cs. k. udvari 
szállitó urnak Korneuburgban. 

Azon társulat, a melynek élén állnom sze- 

rencsém van, fölhatalmazott, hogy köszönetet 

mondjak önnek a küldött állatgyógyszerekért. 

Azok egy része már igen hasznosan és 

sikerrel alkalmaztatott, s társulatunk igazgató 
irodája azzal foglalkozik, hogy további beható 

kisérleteket tegyen az ön állatgyógyszereivel, 

a melyek különös czélszerüsége elis- 

merésre talál, a miről önt értesitni fogom. 

Algier. Az állatvéd-társulat elnöke 

DESVIGNES BÓDOG, a testületrend 
lovagja. 

A beszerzési forrásokra nézve utalunk a 

mai számunkban megjelent hirdetésre. 

Becses és fontos találmány újabb 

időben a méz-növény-maláta-kivonat Ne köhögi" 

név alatt, s az abból készült pergelt czukor Pietsch 

L. H. és társától Breslauban, mert mi sem becsesebb 

és fontosabb az egészségnél, s a jelen évszakban egyetlen 

betegség sem terjedtebb, mint a mell- és tüdő-bajok kü- 

lönféle nemökben és lépcsőzetükben, s orvosi tekintélyekre 

támaszkodva egyetlen szer sem bizonyult a mell- és tüdő- 

bajok annyiféle faja ellen, az egyszerü köhögéstől és nát- 

hától a tüdövészig oly hatályosnak, mint a méz-növény- 

maláta-kivonat és pergelt ezukor Pietsch L. 

H. és társától Breslauban. Kellemes ízzel, úgy hogy 

gyermekek is szivesen élvezik, e szer rendkivüli hatást 

párosit. 
A neve megmondja azt, a mi: méz-növény-ma- 

láta-kivonat. Nem valami titkos szer, a melyek drága 

ár mellett gyakran kevés belbecscsel birnak, tehát czél- 

szerü hatást nem idézhetnek elő, nem Humbug, neve 

többet nyújt, mint igér s a szer többet tesz, mint neve 

után várhatni. 
A méz náthabajokban tudvalevőleg enyhitőleg hat, 

s a maláta a lélegzési szervek bajai ellen hires, ép oly 

ismeretes, hogy némely növényben bámulatos erő és hatás 

rejlik (a mit tudomány és tapasztalat constatált), de oly 

kitünő s szerencsés fölfedezések által elősegitett növény- 

összeállitás, a minő Pietsch L. H. és társa méz- 

növény-maláta-kivonata Breslauban, a moannyire tudjuk, 

még soha sem lőn elérve, s nemében egyetlen tényleges 

hatásai által mellbajok ellen, az egyszerü köhögésen kerd- 

ve, a tüdövészig. 
A számos kedvező siker, melyet a méz-növény- 

maláta-kivonat már eredményezett, főképp
en a hozzá hasz- 

nált növények és különnemü gyógyerejének természetes 

hatásán alapúl - pótolva és támogatva a tiszta és össz- 

pontositott maláta-kivonat magas tartalma által, a mely 

már magában is kitünöleg el van ismerve a lélegzési szer- 

vek bajai ellen. 
Pietsch L. H. és társa méz-növény-malá

ta- 

kivonata Breslauban, melyet kir. fő-egészségügyi 

tanácsos dr. Schlegel megvizsgált, kitünő hatáské- 

pessége, szilárdsága és jutányossága 
következtében sürgő- 

sen ajánlható. 
Számos elismerő irat bizonyitja ezt s számos orvos 

elismeri és rendeli is ezt a szert. *) 

A méz-növény-maláta-kivonat pergelt czukor 

ugyanazon anyagokból áll, mint a kivonat, s ennélfogva 

hagonló hatáserővel bir. 

Az eladási helyeket megtaláljuk ezen és sok más 

hirlapban. 

*) A czég áldástosztó elismerő irattal bir ő szentsége 

XIII. Leó pápától is. 



lirdetmény- 
A marosvásárhelyi takarékpénztár részvénytársulat igazgatósága, 

tekintettel arra, hogy az intézettől hitelt élvező közönség az eddiginél kissebb kamatláb kedvezményében részesülhessen, az 1879.dik 

évi oktober-hó 31-kén tartott ülésben az alapszabályok 84 §-ában megadott jogok alapján a választmánynyal együttesen elhatározta: 

hogy váltókra, zálogokra és előlegekre adandó kölcsönök után, kamat és illeték czimen eddig vett százalék, már a folyó évi november- 

hó I5-től kezdve 29,-kal leszállittatik ezzel kapcsolatban köztudomásra hozatik azon intézkedés is, hogy az 1880-dik évi január-hó I-től kez- 

dőleg, a már előbb betett és ujabban beteendő összegek után, a betéti eddigi 6",-kos kamatláb 59.-ra leszállittassék, mely elhatározás a 

betevő feleket illetve oly figyelmeztetéssel hozatik ezennel köztudomásra, hogy a ki betéti pénzéről a betétikönyv czimlapja belső felén 

olvasható 9-dik §-nak megfelelően az 1879-dik évi december-hó I5-ig nem rendelkezik, az, jelzett időtől kezdve ezen kamat leszállitásba 

beleegyezettnek fog tekintetni - Marosvásárhelytt, 1879. oktober 31-kén. 

A marosvásárhelyi takarékpénztár részvénytársulat igazgatósága. 

Magyarors zág magassági és vizrajzi 
viszonyainak térképe. E 

g
e
e
 

= életbiztositó-társaság Londonban. Tervezte és rajzolta HÁTSEK IGNÁCZ. Ára 40 kr. 
Magyarországi iók: ,Ausztriai fiók: ; : 

Budapest, Fer. József-tér ő. Bécs, Opernring 8. Athletik ai e ak orlat k 
A táres vagyona ; : . . . fres 62.319,848.- ; y : i 0 

. , Évi bevétel biztositások és kamatból 1878. junius 30-kán f 13.0560,747.15 Hi . [ [ 

Kvwizda Ferencz János Kifizetések e járadéki eerzüdéselk a szavárárlások stb. e A szövegbe nyomtatott 14 ábrával. 

A a á szzáts ét éla4ó) ézt at fvi pife Gr. Eszterházy Miksa (Viat egu i tizen napos űzleti idő alatt rsaságn " r .736,050.-- . 

. állat- Ő szerel Korneubur ban i , értékig nyujtattak ajánlatok, piáltal a egnbénti 25 év alatt * . y. H sSa ( la Or) 

5 nék benyejtettjánlátol egtértéke föb miátroritásei es 899.457178- tzikteal bővitve összeállitotta MOLNÁR LAJOS. 
rtékre megy. - Tervezetek s minden közelebbi felvilágositások az osztrák-magyar biro- A 

es. kir. udivari szállitó dalom ntden nagyobb városában az ügynök urak, a magyar és özszbrák Hokok ra 2 frt 50 kr. Kötve 2 frt 80 kr. i / 

é által adatnak. (313) (4-12) 

állatgyógyászati készitményekre nézve, zzz . szezzzozsszea B : 

melyek ő felsőpeik angol királynő és 1 okosz király és gémet y
 ocCaccI0 1 

császár; valamint sok magas rangu egyén ólaiban rendkivüli sikerre éeseeevee
e. é . . 

' e A00 vig elbeszélése. 
alkalmaztatnak, az osztrák és az olasz államokban kiváló szabadalom- e 

mal ellátvák és londoni, párisi, bécsi, hamburgi és müncheni éremmel 
C [/ [/ D 

vannak kitüntetve. e sap a1 d OTr e A (11 Decamerone.) 
, é 1 z olasz eredetiből forditva. 

A számos, e készitmények alkalmazására vonatkozó iratból a következőket emlitjük fel. A jevezetéssel és Boccaccio életrajzával. Két kötet á 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS cs. k. udv. szállitó urnak Korneuburgban. NAG RBAZARJA RAN e- j ' : 3 ft 

A múlt évben őntől hozatott Morneunburgi marhapor itt gyorsan elkelt
 s e ; .z z . G 

kitünő hatása, valamint az általa elért meglepő siker által altalános e 
saját termesztményü A Z e m ber rt A 

ismerést aratott. Hogy a minden oldalról özönlő keresletnek amegfelelhezsek k é legmemesebb fajta alnallka 
é 1 1 O. 

rem nekem via Hamburg azonnal 2000 pakétot küldeni. 

Rio de Janeiro. Halfeld C. Ottó. 2e) ([396) folyvást kaphatók. (4-6) - 

, . .z Kilója 20 krajezár. e 

Kwizda Ferencz Jlán. cs. k. udvari szállitó urnak Korneuburgban. . 

Midőn utószor hozattam Korneuburgi marhaport, közöltem őnnel, hogy itt a fiatal marha eeeeeppe
0. 

közt a legelő változtatáskor évenként járványos betegség mutatkozik, a mely- A 
A a a a A a a 

nek gyors lejárás mellett a nyáj legnagyobb része áldozatul 
esik. Ebe eg 

Van szerencsénk tudatni a t. cz. ko- menn 

Egy család története. 
Regény két kötetben. Irta ZOLA EMIL. 1 

Francziából forditotta NYÁRY LÁSZLÓ. Ára 2 frt 60 kr. 

IIAGYAR LEXIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

HEgy-egy kötet 10 füzetből áll. 

Eddig már 40 füzet jelent meg 

és folyvást kapható csupán 
Kolozsvárt STEN FÁNOS 

1. L. egyetemi könyvkiadó s könyv- és zenemtárusnál. 

.
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.
.
.
.
.
.
.
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teljes tisztelettel : 

Sohweighofer J. M. fiai, 
(3 cs.k. udvari zongora-gyárosok Bécsben. 

s igy bocsátottam a rendes legelőre; más 100 darab borjut, mely nem kapott Korneuburg
i ma ha 

elel nála mindig új gyárunkbeli 
nak volt kitéve, nyilván való, hogy az első csoportnál tapasztalt meglepő siker 1 g.u) gyár kbeli zongorák 

Rio Janeiro (Brazilia). Halfeld C. Ottó. 

(400) 

lak testvérek. Segesvárt: Teutsch J. B. Szász-Régenben: Czoppelt Hugónál. 

tegség ellen önnek Korneuburgi marhaporát használtattam, még pedig, hogy ponz 

tosamn meg lehessen határozni a sikert, elkülönitve tétettem kisérletet. 100 darab borjúnak [ 

zönséggel, hogy czégünk kiváló képvise- 

port, ugyanekkor, de elkülönitve hajtatott ugyanazon legelőre s ezekből rövid időn 70 darab my letével Kolozsvártt Gegen bauner 

megkapta a járványt s annak áldozatul esett, még az
 első 10) darabból, mely 

g 

Korneuburgi marhaport kapott, csak 15 darab betegedett 
meg. 

egyes-egyedűl a Korneuburgi marhapor élvezetének köszönhető. Miután 
a lesznek kaphatók. A midőn ezt tudómá- 

ez eredmény az itteni számos nagy marha állomány tulajdonosok előtt ismeretes, s természetesen súl venni kérnők, maradunk 

nagy mozgalmat okoz, kétségtelen, hogy önnek marhapora itt Braziliában útat tört magának, s 

Kvizda állatgyógyászati készitményei valódi minőségben kaphatók Kolozsvárt: Csiky
 

Imre, Dietrieh Sám., Gergely Ferenecz. N.-Szebenben: Morscher W. 8. Reissen- 

berger A. Gyula-Fehérvárt: Fröhlich 8. gyógyszerész. Brassóban: Eremias D., Hesshaimer S. L.' 

m Ezenkivül a koronaországok csaknem minden városában és mezővárosában vannak ű ] . ; ; ! 

raktaárak, melyeket a vidéki hirlapok koronként közölnek. Megjelent és Náolozsvári 

A ki védbélyegemnek valamely hamisitóját olyaténképpen jelől meg nekem, hogy 

t. i. a legelőre hajtás elött darab ideig kevés korpával vezyite tt Korneuburgi marhaport adattam, 

J. C. zenetanitó urat biztuk meg, s 

Miután mindkét csoport borjiú azon egy legelőn, egészemn egyenlő befolyás- 

nem sokára általánosan alkalmaztatni fog. 

A.- Köhalomban: Nagelschmiedt utódai. Maros- Vásárhelyt: Bürcher M. Sepsi-Szent-Györgyön: Csu 

törvényes büntetés alá vonathassam, 500 frtig terjedő jutalmat kap tőlem. 
s T E N J Á N O g 

Főüzlet és központi iroda: IV. váciutcza 14. sz. Peking városához". 

(380) Fiókok: (7-10) 

IV. kerület, kigyó-tér, VII. ker. királyutcza 17. szám. 
1 

„A theanövényhez." a „Moszkva városához." 
Fabrication Francaáise 

DIETRICH és GOTTSCHLIG 
oszt. cs. kir. és magyar kir. udvari thea- és rum-kereskedésük Budapesten 

ajánl a téli évadra dúsan felszerelt raktárából közvetlenül importált 

Chinmai Thént 
(legujabb 1879-80.diki termés.) 

Különösen: frttól frtig. 
. . " 1/. kiloja 2.- 3.- 

Pour éviter la contrefacon suscitée par le succes sans précédent de notre 
Papier, exiger due chague feuille porte le mot LE HOUBLON, et gue cha- 
gue bolte soit revétue de cette étiguette avec notre signature. 

Le Papier LE HOUBLON se trouve chez tous les marchands et négociants 
en cigares et cigarettes. Á 

XX. évi folyam. 
szerkeszti. 

Kodolányi Antal. Congo, legfinomabb 

E
Y
E
Y
Y
Y
V
Y
 

p Souchong " : 3.- 6.- 7 ' . " fe 

0 ládi th ést 4- 
Felt é kafaván thea . . ; . , , 6.- 12.- 3 Á ra E b k ö t V 2 res ; 

Fekete karaván virágos thea . . , ; 5.- 6.- 7 .vaszonba ve, a e a yar zp Eszureveé. 

Pecco virá, thea legfi bb " * , , 4.- 6.- ; i E e. 

rega zenvu vilégo then . , 01- azdál évkömny vés-vel együtt 
Udvari thea-vegyiték 7 ; ; ; 12.- -- ; ; .. 

Victoria thea-vegyiték ; . 8.- - - 8 2 firt. - " zamm 

é sászár tegyék ; i- e ; 6 ] A és. kir. orsz. szabadalmazott 

Ugyanezen fajták csomagokban és diszes chinai szelencékben is kaphatók. g l HI höS é aR lámpa-gyára Bécsben 

Jamaica-Rum i N I : II d SZe (( ) 
* stndmabb eja, kögvellenti ámportálva E Az új Artesszékek ismételarasitók számára 1879-re megjelentek. 

1 sz. nagy üveg barna (2 pint) 2 írt 20 kr. - kő dasa Z E A . 1 k 

E, ee jzgazdasagi jelene és jövöje sztali- és függö-lámpák 
n 2 n n E . . 

02 , nagy , ( pint) 1 , 80, ö ! . . ; bármely kiállitásban a legjutányosabb gyári árak mellettt 

2 ,„ közép , „ (1 meszely) - , T75, " - . az erdélyi gazd.-egylet egy tagjától. Ara 40 kr.n Napésók, 0) 
„ nagy , n (/a Piu ; ; 

. ; 

9 , közép 4 mn, - ö8 ; ő Postán küldve 45 kr felülmulnak minden ismert égőt világitó erőben. 

ö ki " n a mesze ? v 1 . E z 

y pint : 1, 0 . ilágitó-lapos égők 

m i hogyha az ára postautalványban küldetik. vegtányer as 
ő ma Braziliai-RRum 

üvegtányérral és ernyővel való használatra henger 

biróilag deponált (véd 19 ö , " . a . üveg nélkül. 

2 1 butélia üvegestül pint ; : 1 írt k. Magyaro rSza] tiszti CZIMm- es névtára. Gyárak Bécsben és Varsóban 
is , (/, pint) " . . - frt 55 kr. ' 

Mind ü kültöldi likörök, ök, sherry, fi ia borok, csokoládé, ang. : i- 
honsttitdsnnemű k égt köről pezagék, eey ane a borok, csokoládé, ang 1879. Raktérak: Bécsben, Erágéban 3 Lembergben, Mi Í 

A legecsekélyebb probamegrendelések is pontosan á A f í an, nc n, Berlinben. i 

teljesíttetnek. Kereskedőkuek megfelelő engedmény. Ara orint. Ditmar R. raktára IRudapesten, Józseftér. p 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt.


